
TYPE-S ELITE BUSHING DIE SET - 7MM REMINGTON BUSHING DIE SET

INCLUDES – Type S – Bushing Full Sizing Die Type S – Bushing Neck Sizing
Die Competition Seating Die Redding Reloading Equipment has once again
established a new die set based on customer feedback. The past few years you
have seen the introduction of many new sets like the National Match, Master
Hunter and the Premiums as a result of changing trends in the category and
stated desires of the customer base. The latest, the Redding, Type S Elite die set
is also a direct result of customer feedback and is available for 85 different
cartridges. The Type S Elite set is comprised of a Type S Bushing Full Die, A
Type S Bushing Neck Die and the unparalleled Redding Competition Seating Die.
All Type-S dies use an interchangeable bushing to control neck diameter and
tension to an increment of 0.001”. Bushings are available in hardened steel but
also are available with a TIN (Titanium Nitride) coating for even greater lubricity.
This allows the handloader complete control and precision when setting the
appropriate neck tension without fear of over working the brass in the case neck.
These bushings are also free-floating to self- center on the case neck for a higher
degree of sizing accuracy. These features provide not only an enhanced degree
of control but significant improvements to consistency and accuracy of the final
loaded rounds.

Attributes

Name: 7MM REMINGTON BUSHING DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749019183
Mfr. No.: 60136
Cartridge: 7 mm Remington Magnum
Die Style: Bushing Full Length Die Set
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 152mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das TYPES ELITE BUSHING
DIE SET

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des TYPES ELITE BUSHING DIE SET von Redding. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine präzise und kontrollierte Nachladung zu ermöglichen. Um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher und effektiv nutzen, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einer sicheren und stabilen Umgebung verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Lesen Sie alle Anweisungen und Warnhinweise vor der Verwendung.
Tragen Sie bei der Verwendung geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Die Set nur für die vorgesehenen Kaliber (7 mm Remington Magnum).
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Sets korrekt montiert und festgezogen sind, bevor Sie mit dem Laden
beginnen.
Überprüfen Sie die Bushings auf Risse oder Beschädigungen, bevor Sie diese verwenden.
Stellen Sie sicher, dass die verwendeten Materialien (z.B. Hülsen, Pulver) für die Nachladung geeignet sind.
Vermeiden Sie es, das Die Set zu überlasten, indem Sie die empfohlenen Ladungen nicht überschreiten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Ihr Arbeitsplatz sauber und ordentlich ist.
Legen Sie alle benötigten Werkzeuge und Materialien bereit.

Installation des Die Sets

Montieren Sie den Bushing Full Length Die in der Presse und ziehen Sie ihn fest.
Installieren Sie den Bushing Neck Die und den Competition Seating Die in der gleichen Weise.
Wählen Sie die passende Bushing für den gewünschten Durchmesser und setzen Sie diese in den Full
Length Die ein.

Verwendung des Die Sets

Beginnen Sie mit dem Bushing Full Length Die, um die Hülsen auf die richtige Länge zu bringen.
Verwenden Sie den Bushing Neck Die, um den Hülsenhals auf die gewünschte Spannung zu bringen.
Führen Sie die Hülsen in die Presse ein und betätigen Sie den Hebel, um die Größe zu ändern.
Nutzen Sie den Competition Seating Die, um die Geschosse präzise zu setzen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Halten Sie sich an die gesetzlichen Bestimmungen zur Entsorgung von Schusswaffen und Nachladezubehör.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte beachten Sie, dass alle Produkte einen EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen haben müssen. Für
weitere Informationen und Unterstützung konsultieren Sie bitte die offizielle Website oder den Kundenservice des
Herstellers.



Schlussfolgerung
Die Einhaltung dieser Sicherheitshinweise ist entscheidend für eine sichere und effektive Nutzung des TYPES ELITE
BUSHING DIE SET. Achten Sie darauf, regelmäßig auf Updates oder Rückrufinformationen zu achten, um
sicherzustellen, dass Sie die neuesten Sicherheitsstandards einhalten.
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TYPES ELITE BUSHING DIE SET 7MM REMINGTON
BUSHING DIE SET Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TYPES ELITE BUSHING DIE SET. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe and effective use of your die set. Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always inspect the die set for any damage or wear before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the die set only for its intended purpose, which is to resize cartridge cases.
Follow all local laws and regulations regarding reloading ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Wear safety glasses to protect your eyes from debris during the reloading process.
Use gloves to protect your hands from sharp edges.
Ensure your reloading area is wellventilated to avoid inhalation of any dust or fumes.
Keep your workspace clean and organized to prevent accidents.
Do not exceed recommended load specifications for cartridges.
Always doublecheck measurements to avoid overworking the brass.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Die Set:

Securely mount the die set in your reloading press as per the manufacturer’s instructions.
Ensure that the die is properly aligned with the shell holder.

Using the Bushing Full Sizing Die:

Insert the cartridge case into the shell holder.
Adjust the die to achieve the desired neck tension using the interchangeable bushings.
Rotate the die to size the case fully.

Using the Bushing Neck Sizing Die:

Insert the cartridge case into the shell holder.
Adjust the neck bushing to control the neck diameter and tension.
Ensure the die is set to size only the neck of the case.

Using the Competition Seating Die:

Place the bullet in the case mouth.
Adjust the seating depth using the die's micrometer for precision.
Gently press the bullet into the case to the desired depth.

After Use:

Clean the die set to remove any debris or residue.
Store the die set in a safe, dry place.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or worn components in accordance with local waste disposal regulations.
Do not throw the die set in regular household waste. Instead, consult local authorities for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For further assistance regarding the TYPES ELITE BUSHING DIE SET, please refer to the manufacturer's contact
information provided with your product packaging.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with the TYPES
ELITE BUSHING DIE SET. Always prioritize safety and stay informed about best practices in reloading. Thank you
for your attention to these guidelines.
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Guide de Sécurité du Produit pour le TYPES ELITE
BUSHING DIE SET REDDING 7MM REMINGTON

Introduction
Merci d'avoir choisi le TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 7MM REMINGTON. Ce guide de sécurité a été
conçu pour vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation sécuritaire de ce produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant de commencer à utiliser le jeu de dies.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de toujours utiliser le produit conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Conservez ce produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Utilisez le produit uniquement pour les applications pour lesquelles il a été conçu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risque de blessure : Utilisez des gants de protection lors de la manipulation des dies pour éviter les
coupures ou les éraflures.
Risque de surchauffe : Ne laissez pas le produit exposé à des températures extrêmes.
Risque d'inhalation : Évitez d'inhaler des particules générées lors de l'utilisation du produit. Utilisez un
masque si nécessaire.
Risque d'accident : Ne laissez pas le produit sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que votre presse de rechargement est correctement installée et sécurisée.
Insérez le die de mise à taille Type S dans la presse en suivant les instructions du fabricant de la
presse.
Fixez le die en vous assurant qu'il est bien en place et sécurisé.

Utilisation :

Avant de commencer, vérifiez que toutes les pièces sont en bon état et correctement installées.
Utilisez les bagues interchangeables pour contrôler le diamètre du col et la tension.
Effectuez des ajustements avec précaution, en vérifiant régulièrement les résultats.
Ne forcez jamais le die si vous rencontrez une résistance.

Nettoyage :

Après utilisation, nettoyez le die pour enlever les résidus de lubrifiant ou de débris.
Rangez le produit dans un endroit sec et sûr.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Renseignezvous sur les réglementations locales concernant l'élimination des produits en métal et des pièces
usagées.
Contactez les services de gestion des déchets de votre commune pour connaître les options d'élimination
appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE approprié. Assurezvous de conserver les informations d'achat et les détails du produit pour
référence.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. En respectant ces instructions, vous contribuerez à garantir
une utilisation sécuritaire et efficace du TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 7MM REMINGTON.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Dies
Redding TYPES ELITE BUSHING DIE SET

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Dies Redding TYPES ELITE BUSHING DIE SET. Questo prodotto è progettato per
offrire un'eccellente precisione e controllo durante il ricaricamento delle cartucce. È importante seguire attentamente
le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il set di dies in un'area ben ventilata e priva di fiamme libere.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Mantieni il set di dies e gli strumenti di ricarica fuori dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione del prodotto.
Non utilizzare il set di dies per scopi diversi da quelli previsti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica sempre che il bushing sia correttamente installato prima di iniziare il processo di ricarica.
Non sovraccaricare mai il colletto della cartuccia. Utilizza solo le tensioni raccomandate per evitare danni al
materiale.
Controlla regolarmente i bushings per segni di usura o danni e sostituiscili se necessario.
Non utilizzare il set di dies se presenta segni di danni o malfunzionamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Bushing

Assicurati che la pressa di ricarica sia spenta e scollegata.
Rimuovi il bushing attuale se presente.
Inserisci il nuovo bushing nel die di dimensionamento e assicurati che sia ben fissato.

Dimensionamento della Cartuccia

Posiziona la cartuccia nel die di dimensionamento.
Esegui il ciclo della pressa per dimensionare la cartuccia. Assicurati di applicare una forza uniforme.

Controllo della Tensione del Collo

Dopo il dimensionamento, verifica la tensione del collo utilizzando un calibro.
Regola il bushing se necessario, seguendo le raccomandazioni del produttore.

Utilizzo del Die di Seduta Competitiva

Inserisci il proiettile nel die di seduta.
Esegui il ciclo della pressa per sedere il proiettile nella cartuccia.
Controlla la profondità di seduta con un calibro per assicurarti che sia conforme alle specifiche.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i materiali di scarto, come cartucce non utilizzate o parti danneggiate, in conformità con le normative
locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare i materiali di ricarica nel normale spazzatura. Contatta un centro di raccolta rifiuti per la corretta
gestione.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai utilizzare il Set di Dies Redding TYPES ELITE BUSHING DIE SET in
modo efficace e sicuro. Ricorda sempre di essere consapevole dei rischi e di adottare le necessarie precauzioni per
garantire la tua sicurezza e quella degli altri.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla Zestawu Tulei Typ S
Elite Redding 7mm Remington

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Tulei Typ S Elite Redding 7mm Remington. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma
na celu zapewnienie prawidłowego oraz bezpiecznego użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi informacjami, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj stan zestawu oraz jego komponentów, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia do odpowiednich organów.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze stosuj okulary ochronne i rękawice podczas używania zestawu.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami tulei.
Nie używaj zestawu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed rozpoczęciem pracy.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż tulei:

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Włóż tuleję do odpowiedniego uchwytu w narzędziu.
Upewnij się, że tuleja jest prawidłowo zamocowana.

Użycie zestawu:

Zawsze kontroluj średnicę szyjki naboju przed użyciem.
Ustaw odpowiednie napięcie szyjki zgodnie z instrukcjami producenta.
Pracuj w dobrze oświetlonym miejscu, aby zminimalizować ryzyko wypadków.

Zakończenie pracy:

Po zakończeniu używania zestawu, oczyść wszystkie komponenty z resztek materiałów.
Przechowuj zestaw w suchym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Zestaw należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ekologicznymi w celu uzyskania informacji na temat właściwej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
przedstawicielem producenta lub lokalnym punktem wsparcia.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.
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TYPES ELITE BUSHING DIE SET KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Onnittelemme sinua TYPES ELITE BUSHING DIE SET tuotteen hankinnasta. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Muista, että turvallisuus on
ensisijainen prioriteetti kaikissa lataustoiminnoissa.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Lapset eivät saa käyttää tätä tuotetta ilman
valvontaa.
Tutustu käyttöohjeisiin ennen tuotteen käyttöä.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, latausprosessin aikana.
Pidä työskentelyalue puhtaana ja järjestettynä, jotta vältät onnettomuudet.
Varmista, että kaikki työkalut ja tarvikkeet ovat hyvässä kunnossa ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä vain suositeltuja bushingeja ja osia, jotka on suunniteltu käytettäväksi tämän diesetin kanssa.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä ylikuormita patruunoita tai käytä niitä, jotka eivät ole yhteensopivia.
Vältä sormien tai muiden kehon osien sijoittamista liikkuvien osien lähelle.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat toimivat oikein ja että ei ole merkkejä kulumisesta tai vaurioista.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Kiinnitä Type S bushing full sizing die tukevasti latauspöydälle.
Asenna Type S bushing neck sizing die ja varmista, että se on oikein paikallaan.
Asenna Redding Competition Seating Die ja varmista, että se on tiukasti kiinni.
Tarkista, että kaikki osat liikkuvat sujuvasti ja että ei ole esteitä.

Käyttö

Aseta patruunat diesettiin valmistelun jälkeen.
Käytä bushingia kaulan halkaisijan ja jännitteen säätämiseen 0,001 tuuman tarkkuudella.
Varmista, että bushingit ovat oikeassa paikassa ja että ne keskittävät itsensä patruunan kaulalle.
Lataa patruunat huolellisesti ja noudata kaikkia turvallisuusohjeita.
Tarkista ladattujen patruunoiden johdonmukaisuus ja tarkkuus ennen käyttöä.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki käytetyt tai vaurioituneet osat ympäristöystävällisesti.
Älä hävitä tuotteita tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi ohjeita oikeasta hävitysmenetelmästä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän verkkosivustonsa.
Varmista, että sinulla on mukanasi tuotteen malli ja numero, kun otat yhteyttä.

Muista aina noudattaa turvallisuusohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti. Turvallinen lataaminen on avain
onnistuneisiin tuloksiin!
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Säkerhetsinstruktioner för TYPES ELITE BUSHING
DIE SET

Introduktion
Tack för att du valt TYPES ELITE BUSHING DIE SET från Redding. Denna produkt är designad för att ge maximal
precision och kontroll vid handladdning av ammunition. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda dig mot eventuella risker.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att använda produkten i fuktiga eller våta miljöer.
Kontrollera att bushings är korrekt installerade innan du börjar ladda.
Använd endast rekommenderade bushings för att undvika överarbete av hylsan.
Var medveten om att felaktig hantering kan leda till skador på både produkt och användare.
Följ alltid lokala lagar och regler kring handladdning av ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Bushings:

Välj rätt bushing för den specifika hylstypen.
Skruva fast bushingen i den bushing full sizing die eller neck sizing die tills den sitter ordentligt.
Kontrollera att bushingen är korrekt centrerad.

Användning av Die Set:

Förbered hylsorna genom att rengöra dem noggrant.
Använd bushing full sizing die för att forma hylsan till rätt dimension.
Använd bushing neck sizing die för att justera halsdiametern.
Använd Competition Seating Die för att sätta projektiler i hylsorna.

Underhåll:

Rengör dies regelbundet för att förhindra uppbyggnad av smuts och rester.
Inspektera bushings för slitage och byt ut dem vid behov.

Avfallshantering
Avfall från produkten ska hanteras enligt lokala miljöbestämmelser.
Kasta inte defekta eller använda delar i hushållsavfallet.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för råd om säker avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av TYPES ELITE BUSHING DIE SET, vänligen
kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att du har produktens artikelnummer och inköpsdatum tillgängligt
för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av TYPES ELITE
BUSHING DIE SET. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar vid handladdning av ammunition.
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Návod na bezpečné používání sady TYPES ELITE
BUSHING DIE SET REDDING 7MM REMINGTON

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 7MM REMINGTON. Tento produkt
byl navržen tak, aby poskytoval vysokou přesnost a kontrolu při nabíjení nábojů. Aby bylo zajištěno bezpečné
používání, prosím, pečlivě si přečtěte tento návod a dodržujte všechny uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte návod k použití a zkontrolujte všechny součásti sady.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zajistěte, aby byl pracovní prostor dobře osvětlený a organizovaný.
Používejte vhodné ochranné prostředky, jako jsou ochranné brýle a rukavice, při manipulaci s náboji a
nástroji.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo opotřebované součásti.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny části sady v dobrém stavu.
Dodržujte doporučené postupy pro nastavení a používání Typ S Bushing Full Die a Typ S Bushing Neck Die.
Při manipulaci s bushings dbejte na to, abyste je správně upevnili a zajistili, aby byly volně plovoucí pro
maximální přesnost.
Při nastavování napětí krčku se ujistěte, že nedochází k přetěžování mosazného pouzdra.
V případě jakýchkoliv problémů nebo nejasností se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pracovního prostoru

Ujistěte se, že máte dostatek místa pro práci a že všechny potřebné nástroje jsou po ruce.
Zajistěte, aby byl pracovní stůl stabilní a bez překážek.

Instalace

Pečlivě nainstalujte Typ S Bushing Full Die a Typ S Bushing Neck Die do vašeho reloading pressu
podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti správně upevněny a zda jsou bushings správně umístěny.

Použití

Nastavte požadované napětí krčku pomocí vyměnitelných bushings.
Při nabíjení nábojů dbejte na to, abyste dodržovali doporučené postupy a bezpečnostní opatření.
Po dokončení procesu nabíjení důkladně vyčistěte pracovní prostor a všechny použité nástroje.

Pokyny pro likvidaci
Všechny součásti sady, které již nejsou použitelné, likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nevytahujte nebo nevyhazujte součásti do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo problémy týkající se bezpečnosti produktu se prosím obraťte na svého prodejce nebo
výrobce. Všichni výrobci musí mít k dispozici kontaktní informace pro dotazy týkající se bezpečnosti.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání sady TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 7MM
REMINGTON. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.


